
04/03/2013

1

Taller semipresencial de introducción a MARKIN: 
anotación y corrección de textos en formato 

electrónico

Dra. Susana Álvarez Álvarez
Facultad de Traducción e Interpretación

Universidad de Valladolid

¿QUÉ ES MARKIN?

• Herramienta diseñada para facilitar la anotación
y corrección de textos en formato electrónico

¿CÓMO FUNCIONA MARKIN?

• COPIAR Y PEGAR EN 
MARKIN

• FORMATO XHTML• COPIAR Y PEGAR EN 
INTERFAZ

• IMPORTACIÓN DE 
DOCUMENTO EN 
FORMATO 
COMPATIBLE CON 
MARKIN

IMPORTACIÓN 
DEL DOCUMENTO

• ANOTACIÓN/REVISIÓN 

• FORMATO XHTML
• FORMATO RTF
• FORMATO ZIP

EXPORTACIÓN 
DEL DOCUMENTO 

REVISADO
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MARKIN. PRINCIPALES CARACTERÍSTICAS

• IMPORTACIÓN DE DOCUMENTOS
▫ Copiar documento y pegar en la interfaz de MARKIN 

(CTRL C + CTRL V)
▫ Formatos compatibles para la importación
 Archivos de Markin (.mrk)Archivos de Markin (.mrk)
 Archivos .html, .htm, .xhtml
 Archivos .rtf (rich text format)
 Formato de texto plano (.txt)
 Archivos de Windows Write (.wri) y wordperfect (.doc, 

.wpd)
 Archivos de word 95 y word 97 (.doc)
 Archivos de word 2007 (.docx)

▫ ¿Qué hacer con otros formatos, por ejemplo .odt o 
.xls?

MARKIN. PRINCIPALES CARACTERÍSTICAS

MARKIN. PRINCIPALES CARACTERÍSTICAS

• ANOTACIÓN DE TEXTOS
▫ 4 TIPOS DIFERENTES DE MARCAS

Anotaciones 
(botones)

Comentarios 
(notas al pie)

Retroalimentación 
(feedback)

Calificación 
(valoración 
numérica)
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MARKIN. PRINCIPALES CARACTERÍSTICAS

• EXPORTACIÓN DE DOCUMENTOS

▫ Formato estándar de exportación xhtml (página ▫ Formato estándar de exportación .xhtml (página 
web)

▫ Exportación de documento en .rtf
▫ Archivo .xhtml comprimido en .zip

MARKIN. PRINCIPALES CARACTERÍSTICAS

• Visualización con archivo .xhtml

MARKIN. PRINCIPALES CARACTERÍSTICAS

• Visualización con archivo .rtf
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INTERFAZ DE MARKIN

MARKIN: BARRA DE MENÚS

MARKIN: ESTUDIO DE LA BARRA DE MENÚS
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